Stephen Januszewski and Marianna Kazalowski

Compiled by Michael E. Byczek
4x-great-grandson

Chicago, IL
michael@byczek.pro
https://michaelbyczek.pro

Stephan (Stefan/Szczepan) Januszewski and Marianna Kazalowski were married in 1792 at the Catholic Church located in
Grodziczno (Warmian-Masurian Voivodeship of Poland).

At the time of their marriage, the area was part of the Polish—Lithuanian Commonwealth. It later became part of the Grand Duchy
of Posen following the Congress of Vienna in 1815. During their lifetimes, the area passed from the Polish—Lithuanian
Commonwealth to Prussian rule following the partitions of Poland. Later records of their descendants, including Frank
Januszewski, identified the family's birthplace as the Grand Duchy of Posen.

It appears that Stephen, at some point, was an alcohol distiller. The exact circumstances and timeline are unknown.

There is uncertainty about Marianna’s maiden name. There appears to be only one viable candidate for Stephen Januszewski near
the Grodziczno Parish at the time, but his wife was listed with multiple surname variations. For genealogical purposes, the
surname Kazalowski is the most accurate at present. More research is needed for certainty that the baptisms listed below are for a
single family and not a coincidence for two different Stephan Januszewski households.

The 1792 marriage record does not list where either Stephen or Marianna were born. Stephen was born about 1769 and Marianna
about 1776. A baptism record was found in the Grodziczno Parish for Marianna Kazalski in 1777. Her parents were Thaddeus
(Tadeusz) Kazalski and Magdalena Gruzlewski. They were married in 1774 in Grodziczno. A baptism was found in 1769 for twins
Stephen and John (Jan), whose parents were Anthony (Antoni) and Anna. The surname is illegible, but could represent a phonetic
variation of Januszewski. Illegibility of the surname prevents verification that the baptism record for Stephen is correct.

Stephan Januszewski and Marianna Kazalowski had eleven known children:

Child Birth Marianna’s Maiden Name Location of Birth

Adalbert (Wojciech) 1793 Not listed Montowo (Grodziczno Parish)
Theresa (Teresa) 1796 Kazalowska Montowo (Grodziczno Parish)
Andrew (Andrzej) 1800 Not listed Montowo (Grodziczno Parish)
Jacob (Jakub) 1802 Not listed Montowo (Grodziczno Parish)
Peter (Piotr) 1804 Kazalowska Grodziczno (Grodziczno Parish)
Frank (Franciszek) 1806 Lewandowska Grodziczno (Grodziczno Parish)
Anna 1809 Kazalska (1814 death) Baptism not found

Josephine (Jozefa) 1813 Kazalowna Grabowo (Grabowo Parish)
John (Jan) 1814 Kazalski Grabowo (Grabowo Parish)
Simon (Szymon) 1816 Illegible Grabowo (Grabowo Parish)
Barbara 1818 Kazalowska Grabowo (Grabowo Parish)

Their son Frank Januszewski married Sophia Sawienski (Zofia Sawienska) in 1834 in Byton (Kuyavian-Pomeranian
Voivodeship). They are Michael E. Byczek’s 3x-great-grandparents.

The Lewandowski surname only appears once amongst the collective baptism records. Since the baptism fits within the
chronology of events, on the balance of probability, these are all correct records for Frank Januszewski and his siblings. It is
reasonable to conclude that Lewandowski was a mistake. Frank married four times, but his mother’s maiden name was only
referenced once in 1873 as Kalinowski. There appears to only be one Frank Januszewski baptism for the entire Grodziczno parish
at the time whose father was Stephen. It is unclear why Lewandowski was used for the baptism and Kalinowski for the 1873
marriage. There is some similarity between the three names that could be the result of misinterpretation/mispronunciation and/or
phonetic transcription. The four marriage records do verify that Frank’s parents relocated from the Grodziczno Parish to the
Grabowo Parish, which matches the chronology of baptism records listed above.
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Stephen Januszewski passed away in Grabowo in 1823,

A death record for Marianna Januszewski, the widow of Stephen, was found in the village of Filjewo (Lubawa Catholic Parish) in
1832. Her maiden name was not listed, but the map (shown below) show that the villages are all in close proximity. The rarity of
the name Stephan Januszewski, together with the close proximity of the villages, suggests that this is the correct death record for
Marianna (Kazalowski) Januszewski. However, more research is needed for absolute certainty.

Stephen Januszewski and Marianna Kazalowski - Michael E. Byczek Page 2 of 34



Ut
9l Q-n 2\; Ma/ﬂdn/nq . 7
Lodoti L f/»74 & 18
SR N A b 7)’,./;L.nm[, 1f)..“,, 7 S 7/

20 A Ksepar Jf.ww W 712 ;7 /”;f:;% L Hlndoor:

1792 Marriage of Stephen Januszewski and Marianna Kazalski
Montowo (Grodziczno Parish)
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1769 Baptism of who could be Stephen Januszewski
(Grodziczno Parish)

This document cannot be verified because the surname and village are illegible

1823 Death of Stephen Januszewski
Grabowo (Grabowo Parish)

Listed as 56 years old (about 1767)
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1777 Baptism of Marianna Kazalski
Grodziczno (Grodziczno Parish)

This is the best candidate for Marianna’s baptism

1832 Death of Marianna Januszewski, widow of Stephen
Filjewo (Lubawa Parish)

Listed as 60 years old (about 1772)
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The death record of Marianna Januszewski, widow of Stephen, in 1832, does not provide enough information for verification.
The village was Fijewo within the Lubawa Catholic Parish.
Grabowo is highlighted at the top right of the map image.
Fijewo is approximately the center of the image.
Montowo/Grodziczno is along the bottom middle.

Stephan Januszewski appears to be a rare name during this time.
All relevant villages are located near each other.

Source: Google Maps
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Image capture: Oct 2024 © 2026 Google

Present-day Catholic Church in Grodziczno
Source: Google Maps (Street View)
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Present-day Catholic Church in Grabowo
Source: Google Maps (Street View)
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Present-day Catholic Church in Lubawa
Source: Google Maps (Street View)
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Children of Stephen Januszewski and Marianna Kazalowski

Representative documents are shown below.
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1793 Baptism of Adalbert Januszewski
Montowo - (Grodziczno Parish)
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1796 Baptism of Theresa Januszewski
Montowo - (Grodziczno Parish)
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1800 Baptism of Andrew Januszewski
Montowo - (Grodziczno Parish)
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Jacob

1802 Baptism of Jacob Januszewski
Montowo - (Grodziczno Parish)
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1804 Baptism of Peter Januszewski
Grodziczno - (Grodziczno Parish)
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1806 Baptism of Frank Januszewski
Grodziczno (Grodziczno Parish)
Below: Al translation (Google Gemini)

Transcription & Translation

1. Entry Details

o  Location in Margin: Dziczno (GrodZctwo / Dziczno)
o  Date of Baptism: March 29 (Die 29. Martii)

o  Officiant: The local parish administrator/curate (Curatus loci)

2. Child & Birth Details

o  Child's Name: Franciscus (Franciszek / Frank)

o Date & Time of Birth: Born on the 24th of the same month, at 6:00 AM (natum d. 24.
eiusdem h. 6. mane) — March 24.

o  Legitimacy: Legitimate son (Filium... Leg. Conj.)

3. Parents

o  Father: Stephanus Januszewski (Stephanus Januszewski / Stefan Januszewski)

o Occupation/Status Note: Militis ex-exercitus (veteran / discharged soldier) or
Militis (soldier).

o Mother: Marianna née Lewandowska (Marianna Lewandowska)

o  Status: Legitimate spouses (Legitimorum Conjugum)

4. Godparents (Patrini)

o  Godfather: Laurentius Skolmowski (Wawrzyniec Skolmowski)

o0  Godmother: Marianna Osmanska (Marianna Osmarniska)
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1834 Marriage of Frank Januszewski and Sophia Sawienski
Stréozewo (Byton Parish)
Version I
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Translation

Margin Entry: Strézewo [No.] 6

Body Text:

It took place in the village of Byton on the first day of February, one thousand eight
hundred and thirty-four [February 1, 1834], at ten o’clock in the morning. We make it
known that in the presence of witnesses: Tomasz Adamowski, a cottager aged thirty, and
Antoni Forumski, a farm manager aged thirty-eight, both Catholics illiterate, on this day a
religious marriage was contracted between:

Franciszek Januszewski, a bachelor, Catholic, farmhand, residing in Strézewo, born in the
village of Grodziczno in the same parish in the Grand Duchy of Posen, son of Stefan and
Marianna Januszewski, aged thirty [30] years;

and the maiden Zofia Sawinska, Catholic, daughter of Wincenty and Matgorzata Sawinski
residing in the village of Strozewo, staying with her parents, born in Strozewo in the parish
of Byton, aged twenty [20] years.

This marriage was preceded by three banns on the twelfth, nineteenth, and twenty-sixth
days of January of the current year in the parish of Byton, as well as the verbal consent
of the present parents of the bride. No impediment to the marriage arose. The
newlyweds declare that they have entered into no prenuptial agreement.

This act was read aloud to the appearing parties and signed by us alone, as the appearing
persons named in the act cannot write.

Signature:

Mozuchowski

Al translation (Google Gemini)
Version 1
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Translation

Margin Entry: StréZzewo [No. 6]

Top Header Note: Mozuchowski Proboszcz

Body Text:

It took place in the village of Byton on the first day of February, one thousand eight
hundred and thirty-four [February 1, 1834], at ten o'clock in the morning. We make it
known that in the presence of witnesses: Tomasz Adamowski, a cottager (komornik) aged
thirty, and Antoni Forumski, a farm manager (wfodarz) aged thirty-eight, both Catholics
from Byton illiterate, on this day a religious marriage was contracted between:
Franciszek Januszewski, a bachelor, Catholic, farmhand, residing in Strézewo, born in the
village of Grodziczno [Grodzctwo] in the same parish in the Grand Duchy of Posen
[Poznan], son of Stefan and Marianna Januszewski, aged thirty [30] years;

and the maiden Zofia Sawinska, Catholic, daughter of Wincenty and Matgorzata Sawinski
residing in the village of Strézewo, staying with her parents, born in Strozewo in the parish
of Byton, aged twenty [20] years.

This marriage was preceded by three banns on the twelfth, nineteenth, and twenty-sixth
days of January of the current year in the parish of Byton, as well as the verbal consent
of the present parents of the bride. No impediment to the marriage arose. The
newlyweds declare that they have entered into no prenuptial agreement.

This act was read aloud to the appearing parties and signed by us alone, as the appearing
persons named in the act cannot write.

Signature:

[Fr.] Mozuchowski, Pastor of the Byton Parish

Al translation (Google Gemini)
Version 1
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1851 Marriage of Frank Januszewski and Elizabeth Osinski
Swierczynek (Swierczyn Parish)
Full Version
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Transcription & Translation

1. Entry Details

o  Year Header: 1851

o  Record Number: 7

o  Margin Location: Swierczynek (Swierczynek)

o Location of Registration: Swierczyn (w Swierczynie)

o  Date & Time of Registration: November 20, 1851, at 12:00 PM (dnia dwudziestego
Listopada Tysigc osmset piecdziesigt pierwszego roku o godzinie dwunastej w
potudnie).

2. Witnesses

o  Tadeusz Wiorkowski: 56 years old (lat piecdziesigt szes¢ majgcych), farmer
(gospodarz) from Miatkie.

o  Btazej Switczak [or Jajczak]: 56 years old (lat piecdziesigt szes¢ majacych), farmer
(gospodarz) from Miatkie.

3. Groom

o  Name: Franciszek Januszewski (Franciszek Januszewski)
o  Status: Widower (wdowiec) [of Zofia Sawinska]

o  Occupation: Farmer (gospodarz)

o  Age: 45 years old (lat czterdziesci pie¢ majgcym)

o  Residence: Residing in Miatkie (z Miatkiego).

4. Bride
Name: Elzbieta Nowakowska (Elzbieta Nowakowska)

o  Status: Widow (wdowa)

o  Deceased Spouse: Widow after the late Mateusz [Nowakowski], who died in
Sadowiec on December 18, 1850 (po $p. Mateuszu zmartym w Sadowcu Tysigc
osmset piecdziesigtego roku dnia osiemnastego grudnia).

o Occupation: Day laborer / Worker (wyrobnica)
O Age: 40 years old (lat czterdziesci majgca)

o  Residence: Residing in Swierczynek (ze Swierczynka).

5. Marriage Details & Banns

Pre-nuptial Banns: Announced on three consecutive Sundays—October 12, October
19, and October 26, 1851—in the parish church of Swierczyn (w Kosciele Parafialnym
Swierczyriskim).

O  Pre-nuptial Agreement: The newlyweds declared that no prenuptial agreement was
executed (Zadnej umowy przedslubnej nie zawarli).

o  Signatures & Officiant: Read aloud to the appearing parties, who are illiterate (gdyz
stawajgcy pisac nie umiejg), and signed by the priest alone.

o  Officiating Priest: Fr. Hermanowski (X. Hermanowski), Civil Status Official (Ur. St.
Cyw.).

Al translation (Google Gemini) of the full version
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1856 Marriage of Frank Januszewski and Marianna Rakowski
Wola Jurkowa (Swierczyn)

Top: Full Version
Bottom: Short Version
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Transcription & Translation

1. Entry Details

o0  Record Number: 2

o Margin Location: Wolka Juszkowa (Wolka Juszkowa)

o Location of Registration: Swierczyn (w Swierczynie)

o  Date & Time of Registration: January 20, 1856, at 4:00 PM (dnia dwudziestego
Stycznia Tysigc osmset piecdziesigtego szostego roku o godzinie czwartej po
potudniu).

2. Witnesses

o Mateusz Kujawa: 30 years old (/at trzydziesci liczacy), day laborer (wyrobnik) from
Paniewo.

o  Wojciech Bakowski: 32 years old (lat trzydziesci dwa liczacy), farmhand/servant
(stuzacy) from Zottki.

3. Groom

o Name: Franciszek Januszewski (Franciszek Januszewski)

o  Status: Widower (wdowiec) after his late wife Elzbieta who died in Miatkie (po
zmartej zonie Elzbiecie w Miatkiem).

o  Birthplace & Origins: Born in Grodzisko in the Grand Duchy [of Posen/Poznan]
(urodzonym w Grodzisku w Wielkim Ksigstwie).

o Parents: Son of the late Stefan and Marianna, deceased farmers in Grabowo (synem
Szczepana [Stefana] i Marianny zmartych Gospodarzy w Grabowie).

o Occupation & Residence: Farmer (gospodarz), residing in Miatkie (zamieszkatym w
Miatkiem).

o Age: 50 years old (lat piecdziesigt majgcym).

4. Bride
Name: Marianna Lewandowska (Marianna Lewandowska)

o  Status: Widow (wdowa) after her late husband Jan who died in Wolka Juszkowa in
the year 1851 (po zmartym jej mezu Janie w Wolce Juszkowej w roku Tysigc osmset
pigcdziesigtym pierwszym).

o Birthplace & Origins: Born in Wolka, daughter of Maciej and Jozefa, deceased
farmers (urodzong w Wolce corkg Macieja i Jozefy zmartych Gospodarzy).

O  Residence: Residing in Wolka (tamze zamieszkatg).

o  Age: 42 years old (w wieku lat czterdziesci dwa majgcg).

5. Marriage Details & Banns

Pre-nuptial Banns: Announced on three Sundays—January 6, 13, and 20 of the
current year—in the parish of Swierczyn (w Parafii Swierczynskiej).

Pre-nuptial Agreement: The newlyweds declared no prenuptial agreement was
executed (Zzadnej umowy przedslubnej nie zawarli).

Consent: Verbal consent was given by both parties.

Signatures & Officiant: Read aloud to the appearing parties, who cannot write
(gdyz stawajacy pisac nie umiejg), and signed by the official alone.

Officiating Official: Fr. M. Taczalski (X. M. Taczalski), Civil Status Official
(Utrzymujacy Akta Stanu Cywilnego).

Al translation (Google Gemini) of the full version
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1873 Marriage of Frank Januszewski and Marianna Bakalarski
Skarbanowo (Izbica Kujawski Parish)
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Transcription & Translation

1. Entry Details

o  Record Number: 8

o Margin Location: Skarbanowo (Ckap6aHogo)

o  Location of Registration: Izbica (w osadZzie Izbica)

o  Date & Time of Registration: January 15 (27), 1873, at 3:00 PM (nsTHaguatoro /
ABaguaTb ceabMoro iHeaps Tbicsua BOCEMbCOT CEMbAECAT TPETLErO roAa B TPU Yaca
no NONyAHwM).

2. Witnesses

o Kacper Tarnowski: 70 years old (Kacnap TapHosckui, 70 lat), church servant/sexton
(LepPKOBHUK).

o  Wojciech Rogal: 70 years old (Bowuex Porans, 70 lat), church servant/sexton
(LepPKOBHUK).

o  Bothresiding in Izbica (xuTenbcTseyiowmx B U3buue).

3. Groom

o Name: Franciszek Januszewski (PpaHumwek AHyWeBCKMUiA)

o  Status: Widower (sposeu) [after Marianna Lewandowska].

o  Birthplace & Origins: Born in Grodzisko in the Grand Duchy of Posen (poauswuiics 8
Mpoa3unub B B. I'. MO3HaHCKOMB).

o  Parents: Son of the late Szczepan (Stefan) and Marianna née Kalinowska, the
spouses Januszewski (nokowHbix CTenaHa n MapuaHHbl ypoxaeHHOM KanuMHoBCKoM
CYNpyrosb AHYIEBCKUXD).

o  Residence: Residing in the village of Miatkie (xutenscTBytowin B fepesxe Manbke).

O  Age: 68 years old (wecTbaecaT BOCEMb NeT OT poay).

4. Bride
Name: Marianna Potocka (MapiaHHa Monoukas) [née Bakalarz / Bakalarska]

o  Status: Widow (oBpoBeBwas), widowed in Skarbanowo on February 29th of the
previous year [1872] (b CkapbaHosb B gapuath aesarbii aeHb Gespans Mecaua
npownaro roga).

o  Birthplace & Origins: Born in Boniewo (poausLascs 8 bonbkosb / bonbeb), daughter
of the late Btazej and Katarzyna, the spouses Bakalarz (aouepbio nokoiiHbix bnaxes n
EkaTepuHbl Cynpyroeb bakanapckuxb).

o  Residence: Residing in Skarbanowo (xutensctaytoueit B CkapbaHosb).

o Age: 59 years old (naTbgecaT aessTb neT ot poay).

5. Marriage Details & Banns

Pre-nuptial Banns: Announced in the parish churches of Izbica and Swierczyn on
January 5 (17), 12 (24), and 19 (31) [or 5, 12, 19 OId Style].

Pre-nuptial Agreement: The newlyweds declared that no prenuptial agreement was
executed (6pauHblii AOrOBOPD MEXAY HUMM 3aKNKOYEHD He BbiNb).

Signatures & Officiant: Read aloud to the appearing parties, who are illiterate
(ob6bsBnsiOWMMB 6€3rpaMOTHBIMB NPOYUTaHDB), and signed by the priest alone.

Officiating Priest: Fr. W. Owsinski, Parish Priest (X. W. Owsiriski, P. T.).

Al translation (Google Gemini)
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1878 Death of Frank Januszewski
Skarbanowo (Izbica Kujawska)
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Transcription & Translation

1. Entry Details

(o]

(e]

(e]

Record Number: 178
Margin Location: Skarbanowo (Ckap6aHoBo)
Location of Registration: Town of Izbica (Bb nocagb 136uub)

Date & Time of Registration: November 28 / December 10, 1878, at 12:00 PM (gHs
ABaguaTh BocbMoro Hoabpsa / pecatoro [lekabps Tbiciya BOCEMbCOT CEMbAECAT
BOCbMOrO roga — B BeHagLaTb 4acoB [HS).

2. Informants / Witnesses

0.

1.

Jozef Kowalski: 60 years old (O3edb KoBanbckin, 60 lat), residing in Skarbanowo.

Roch Babalski [Bgbalewski]: 50 years old (Poxb Babanbckin, 50 lat), residing in
Skarbanowo.

3. Deceased Information

o Name: Franciszek Januszewski (PpaHunweks AHunwesckin / Franciszek Januszewski)

o  Occupation & Status: Worker / Day Laborer (paboTHuKb)

O  Age at Death: 74 years old (cembfiecsTb YeTblpe neTb oTb pogy) — Calculated birth
year ~1804.

o Date & Time of Death: Died today [November 28 / December 10, 1878] at 8:00 AM
(cero uncna Bb BOCEMb YaCOBb YTpa YMEpPD).

o  Place of Death: Skarbanowo (b Ckap6aHosb).

o Birthplace: Unknown (MecTopoxaeHie HEU3BeCTHO).

o  Parents: Son of Szczepan (Stefan) and Eva, the spouses Januszewski (cbiHb LLlenaHa
1 EBbl Cynpyrosb AHULLEBCKUXDb).

o Surviving Family: Left behind his wife Marianna (ocTasusb XeHy MapbsHHy) and
children: Wincenty, Andrzej, Marianna, and Jan (1 nete BuHueHTbIro, AHgpes,
MapbsiHHy 1 9Ha).

4. Signatures & Officiant

o  Closing: After visual confirmation (Mo HarnsgHoMy ygocTtosepeHito...) of Franciszek
Januszewski's death, this act was read aloud to the illiterate declarants and signed
by the priest alone.

o  Officiating Priest: Fr. W. Owsinski (X. W. Owsinski, P. T.).

Al translation (Google Gemini)
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Anna

1814 Death of Anna Januszewski
Grabowo Parish - village illegible

Born about 1809. Baptism has not been found.
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Josephine

1813 Baptism of Josephine Januszewski
Grabowo (Grabowo Parish)
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John

1814 Baptism of John Januszewski
Grabowo (Grabowo Parish)
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Simon

1816 Baptism of Simon Januszewski
Grabowo (Grabowo Parish)
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Barbara

1818 Baptism of Barbara Januszewski
Grabowo (Grabowo Parish)
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Additional Information

Michael E. Byczek, an Illinois attorney and managing real estate broker, has compiled original records for genealogy since 1992.
Research and analysis have been published on family websites for over 30 years. A project to compile comprehensive digital,
print, and video documentaries for every direct blood ancestor began in September 2024 for accurate online genealogy.

Stephen Januszewski and Marianna Kazalowski are Michael E. Byczek’s 4x-great-grandparents. Their son Frank Januszewski
(3x-great-grandfather) married Sophia Sawienski in Byton in 1834. Their daughter Martha Januszewski (2x-great-grandmother)
married Lawrence Bykowski in 1871 in Swierczyn. Their son Joseph Bykowski (great-grandfather) married Margaret Piotrowski
in 1907 in Witowo prior to settling in Chicago, IL. Their son Roman Bykowski (grandfather) arrived in the United States when he
was three years old. The family lived in the Bucktown neighborhood. Roman married Antoinette Murzynowicz/Marynowski in
1936 at St. Stanislaus Kostka in the Pulaski Park neighborhood. Their daughter Betty A. Bykowski (mother) married

Michael M. Byczek in 1974 at St. Helen’s on Augusta and Oakley in Chicago. They have two children. Michael E. Byczek is the
eldest and was born in the Bridgeport neighborhood.

Google Maps (Warmian-Masurian Voivodeship in northern Poland):

* Grodziczno is a village in Nowe Miasto County. It is the seat of the gmina called Gmina Grodziczno.

* Montowo is a village in the administrative district of Gmina Grodziczno, within Nowe Miasto County.
» Grabowo is a village in the administrative district of Gmina Lubawa, within [fawa County.

* Fijewo is a village, the seat of the administrative district of Gmina Lubawa, within [tawa County.

» Lubawa is a town located in [tawa County on the Sandela River, some 18 km southeast of [fawa.
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